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Manajemen Integritas
Integrity Management System
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Pasal 1 Untuk memperkuat pembangunan integritas perusahaan, menciptakan suasana ker ja
yvang bersih dan efisien, mencegah oknum karyawan yang menyalahgunakan jabatan dan
kewenangannya untuk memperoleh keuntungan yang tidak sah, serta melindungi hak dan
kepentingan sah perusahaan dan Kkaryawan, maka, berdasarkan ketentuan peraturan
perundang—undangan yang berlaku dan dengan mempertimbangkan kondisi perusahaan,
ditetapkanlah sistem manajemen ini.
Article 1 In order to strengthen the integrity of the enterprise, create an efficient
and clean work atmosphere, prevent individual employees from using their positions and
authority to seek improper benefits, and protect the legitimate rights and interests
of the company and employees, this management system is established in accordance with

relevant legal provisions and based on the actual situation of the company.
2ok AEMHIEE N T AR AAIRA T, =AW AR, TE
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Pasal 2 Sistem manajemen ini berlaku untuk seluruh karyawan perusahaan yang masih

aktif, dengan fokus utama pada karyawan yang menduduki posisi yang terkait dengan

pengadaan barang, pembangunan proyek, pengendalian logistik, penjualan produk, dan
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posisi lainnya yang relevan.
Article 2 This management system applies to all current employees of the company, with
a focus on employees in positions related to material procurement, construction

projects, logistics control, product sales, and other related areas.

3k AR T NENE B, BT, 2R TAERRBUNER S5 E i Re i
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Pasal 3 Seluruh karyawan wajib menjaga integritas dan kedisiplinan diri, setia pada
tugas dan tanggung jawabnya, serta dilarang menggunakan kewenangan dan pengaruh
jabatan untuk memperoleh Kkeuntungan yang tidak sah yang dapat merugikan negara,
masyarakat, perusahaan, maupun kepentingan orang lain.
Article 3 All employees should maintain integrity and self-discipline, remain loyal to
their duties, and are prohibited from using their work authority and influence to seek
improper benefits that would harm the interests of the state, society, the company, or

others.
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Pasal 4 Pencegahan dan Pengelolaan Integritas Pemerintahan

Article 4 Integrity Prevention and Management

L. BRECHUEE MIESLAIGES , B AL NHR G AR A5 AH TR, X B RO B2, A B8R
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Pencegahan integritas harus dimulai sejak dari sumbernya, dengan melakukan pra-
saringan terhadap kualifikasi dan persyaratan jabatan. Untuk posisi—posisi penting,
seperti pengadaan barang, pembangunan proyek, pengendalian logistik, penjualan produk,
dan posisi terkait lainnya, penilaian harus lebih difokuskan pada kualitas moral dan
pengalaman pribadi. Calon yang tidak memenuhi kriteria tidak akan diterima. Karyawan
vang baru ditempatkan pada suatu jabatan harus diberikan pelatihan lebih lanjut
mengenai integritas dan kedisiplinan diri, serta secara sukarela menerima pengawasan
yvang menyeluruh.

Integrity prevention should start from the source, with a pre—assessment of]
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qualifications and conditions for job positions. For key positions, such as material
procurement, construction projects, logistics control, product sales, and other
related roles, emphasis should be placed on evaluating moral character and personal
history. Those who fail the evaluation should not be hired. New employees should
receive enhanced training on integrity and self-discipline and consciously accept

comprehensive supervision.
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Sebelum menjalankan tugas, karyawan yang menduduki posisi sensitif seperti pengadaan

paf|

barang, pembangunan proyek, pengendalian logistik, penjualan produk, dan posisi
terkait lainnya, harus menandatangani (Surat Pernyataan Integritas dan Kedisiplinan)
(lihat lampiran). Mereka diwajibkan untuk secara ketat melaksanakan tanggung jawab
sebagai pengelola yang berintegritas, guna mendorong perkembangan perusahaan yang
sehat, berkelanjutan, dan cepat.

Personnel in sensitive positions such as material procurement, construction projects,
logistics control, product sales, etc., must sign the (Integrity and Self-Discipline
Commitment Letter) (see attachment) before assuming their duties. They are required to
strictly fulfill the integrity and professional conduct responsibilities of management
personnel, in order to promote the healthy, sustainable, and rapid development of the

company.
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Semua karyawan yang masih aktif di perusahaan harus bekerja sama dalam menerima
pemeriksaan integritas yang dilakukan oleh Departemen Pengawasan Grup Perusahaan, yang
mencakup, namun tidak terbatas pada, kerjasama dalam penyelidikan, menyerahkan ponsel,
komputer, dan perangkat lain yang mungkin terkait dengan pekerjaan.

All current employees of the company should cooperate with the integrity inspection
work conducted by the Group’ s Inspection Department, including but not limited to

cooperating with investigations, submitting mobile phones, computers, and other
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devices that may be related to work.

4. AEAEMHALOT ERESE NN EGEREE, HRANRLIBRRSE, A
BRI
Perusahaan akan secara berkala menyelenggarakan pelatihan integritas dan pendidikan
peringatan melalui studi kasus, yang wajib diikuti oleh pihak terkait, dan absensi
tidak diperkenankan.

The company will organize irregular integrity training and case warning education.
Relevant personnel must actively participate and may not be absent.

5. ANEMIMMN R . &SR EBRBH KRS R A, IR
Secara berkala, perusahaan akan melakukan survei kegiatan terkait integritas dengan
pihak—pihak terkait seperti pemasok, pelanggan, dan lainnya, serta mengumpulkan bukti-
bukti yang relevan.

Irregular integrity-related activities and surveys will be conducted with suppliers,

customers, and other relevant parties to collect evidence.

6. /A HLE DA LA R HEEO R, TURUR G 47 B B R B
M,

Membuat arsip integritas untuk manajer dengan jabatan Wakil Direktur dan di atasnya,
guna membentuk sistem pengawasan dan pemantauan yang terstruktur dan menyeluruh.

Establish integrity files for management personnel at the level of Deputy General
Manager and above, creating a systematic and comprehensive supervision and tracking

management system.

7. FREBULE 2 RMNGHEZY, AR A B TIF KR T8 TR R
Jil o

Hasil pengawasan integritas akan dimasukkan dalam penilaian kinerja, dan karyawan yang
menunjukkan integritas tinggi serta setia pada tugas akan diberikan penghargaan
khusus.

The results of integrity supervision will be included in performance evaluations, and
employees who demonstrate integrity, dedication, and loyalty to their duties will

receive special rewards.
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Pasal 5 Setiap karyawan yang terlibat dalam pengadaan barang, pembangunan proyek,
pengendalian logistik, penjualan produk perusahaan harus menjaga hubungan bisnis yang
normal dengan staf dari perusahaan/mitra yang bekerja sama. Dilarang keras melakukan
tindakan penerimaan suap dalam bentuk apapun, termasuk namun tidak terbatas pada hal-
hal berikut:

Article 5: Employees involved in material procurement, construction projects,
logistics control, and product sales should maintain normal business interactions with
staff from partner companies/partners. The following acts of accepting bribes are

strictly prohibited:

NIRRT SR 578

Menerima komisi atau biaya keuntungan lainnya.

Receiving kickbacks or other benefits.

2. WHUAL&: . AW iuEgR ot Y A

Menerima uang hadiah, surat berharga, atau barang berharga lainnya.

Receiving gifts, negotiable securities, or valuable items, etc.

3y FEARZEEORY S AL N A NI B el R AUE I TR, TR . &
VYN RLE XY/ LR

Menerima atau meminta unit bisnis untuk membeli atau menyediakan alat komunikasi,

I

kendaraan, peralatan rumah tangga, perlengkapan kantor mewah, atau barang—barang
lainnya untuk kepentingan pribadi.

Accepting or requesting business units to purchase or provide communication tools,
transportation, household appliances, high—-end office supplies, or other items for
oneself.

T I DAAA N A4 ST lb 55 B Al B 1 77 AR FH 2R 0 52 0 5

Melakukan pemerasan atau menerima suap secara terselubung dengan cara meminjam uang
atas nama pribadi dari unit bisnis.

Indirectly soliciting or accepting bribes by borrowing money from business units under

a personal name.
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Menerima suap secara terselubung melalui pemberian pinjaman dengan bunga yang sangat
tinggi (melebihi empat kali lipat dari suku bunga pinjaman satu tahun yang diumumkan
oleh Bank Rakyat Tiongkok).
Indirectly accepting bribes by lending money and agreeing on high interest rates
(exceeding four times the one-year loan market quotation rate published by the
People’ s Bank of China), or similar methods.

6. ELAEMY S5 EAALANR £ T AR 2 ) «
Menerima suap secara terselubung melalui investasi saham dan pembagian dividen di unit
bisnis.
Indirectly accepting bribes by taking equity stakes in business units and receiving
dividends.

7. DL SRR AE 5 1 s T I A
Menerima suap melalui transaksi dengan harga yang dibesar—besarkan atau dijual di
bawah harga pasar.
Accepting bribes through transactions such as overpricing or underpricing.

8. LTI mlE “EGiE” 115144 3, REPFH TR
Menerima suap dengan menggunakan alasan “kerjasama” atau investasi, seperti mendirikan
perusahaan, tanpa melakukan investasi yang sebenarnya.
Accepting bribes under the guise of ’'cooperative’ investments, such as setting up a
company, without actually contributing capital.

9. ULABIHTE AR BEIURS: . DT B A BB 1) 44 S0, R SEBR H 53 i 3R HL
a0
Mendapatkan keuntungan dengan menggunakan alasan meminta orang lain untuk berinvestasi
dalam sekuritas, futures, atau pengelolaan keuangan lainnya, tanpa benar—benar
mengeluarkan dana.
Obtaining benefits under the guise of entrusting someone to invest in securities,
futures, or other forms of entrusted wealth management, without actually contributing

any funds.

10, DURFERRN “H:427 S ;
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Menerima gaji dengan atas nama pihak terkait tertentu.
Receiving salary in the name of a specific related party.
11, HoAth 32 B AR AR 2 S 4 2 7] /AR P I FRIAT 9
Tindakan menerima suap atau menerima suap secara tidak langsung dari perusahaan/mitra
ker ja lainnya.
Other acts of accepting bribes or indirectly receiving bribes from cooperating

companies/partners.

Fo6%k KM, THEHSIHTRHTIENG, AMILH FFAREmS SEA
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Pasal 6 Staf yang terlibat dalam setiap tahap pengadaan dan manajemen proyek dilarang
melakukan tindakan—tindakan berikut yang dapat mempengaruhi hubungan bisnis yang
normal dengan perusahaan/mitra atau dapat menimbulkan dampak negatif bagi perusahaan.
Article 6: Staff involved in procurement and project management at all stages are
prohibited from engaging in the following behaviors that may affect normal business
interactions with cooperating companies/partners or may have a negative impact on the
company.

1. w25 1E ] /AKAE TR N 513805 2 0 ml BEXT S AT BR 55 R ) B0 . ikl
B HAR IR R IE 31
Menerima wundangan dari staf perusahaan/mitra untuk menghadiri jamuan makan,
perjalanan, atau kegiatan hiburan lainnya yang mungkin dapat mempengaruhi pelaksanaan
tugas.
Accepting invitations from staff of cooperating companies/partners to attend banquets,
travel, or other entertainment activities that may influence the performance of]
duties.

2« HEEAT/AKELIAEN GITREFTRRORE 4T 41 5 55 I 1% 31
Melakukan kegiatan perjudian seperti bermain mahjong, poker, atau kegiatan serupa
dengan staf perusahaan/mitra.
Engaging in gambling activities such as playing mahjong or poker with staff of

cooperating companies/partners.

3. ERENER T/ ARG A2 HE N AR, B 32l 55 50 A7 R H ok A AR
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Menerima penempatan kerja yang diatur oleh perusahaan/mitra untuk keluarga atau teman-
teman, atau menerima perlakuan khusus dari unit bisnis yang menguntungkan bisnis
keluarga atau teman—teman, yang merupakan bentuk hubungan bisnis yang tidak wajar.
Accepting job placements arranged by cooperating companies/partners for their
relatives or accepting business favors from business units for the relatives’
businesses, or other non—essential business interactions.

4. 5 “NEK” SlEaw /R KIS 1R, A I B
Menjaga hubungan kerja jangka panjang dengan “enam jenis” perusahaan/mitra tanpa
mengganti mereka tepat waktu.
Maintaining long—term cooperation with the ’six  types’ of  cooperating

companies/partners without timely replacement.

5 ARBEREMIR ST A B AR THZOLER HEFRIEILNE R, B
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Dengan sengaja atau tidak sengaja membocorkan informasi atau data terkait dengan
tender proyek, teknologi inti proyek, penjualan, atau informasi lainnya, atau
menggunakan informasi internal yang diketahui atau dikuasai untuk bersekongkol dengan
staf perusahaan/mitra atau pihak ketiga yang merugikan kepentingan perusahaan.

Intentionally or unintentionally disclosing information and materials related to
project bidding, core project technologies, sales, or other insider information, or
colluding with staff of cooperating companies/partners or third parties to harm the

company’s interests.

6 DMTATER AR A AR FELTE 5 A9 R A L 15 i S5 B 28 7 20 RN 2 A ]
kAR (/AN VRV SE
Memberikan nomor telepon pribadi atau nomor telepon keluarga/teman, atau kontak
pribadi lainnya, dengan alasan apapun, kepada perusahaan/mitra yang dapat mempengaruhi
kepentingan perusahaan.
For any reason, disclosing personal phone numbers or contact information of oneself or

relatives to cooperating companies/partners in ways that may affect the company s
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interests.

7. 5EEAF/MAKERITT GEN B LK &AM TERH. PR &t
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Melakukan negosiasi harga atau mencapai kesepakatan secara diam—diam dengan
perusahaan/mitra terkait isi kontrak yang mencakup pengadaan proyek, biaya proyek,
pasokan material dan peralatan, perubahan volume pekerjaan, penerimaan proyek,
penanganan masalah kualitas proyek, perubahan hak dan kewajiban kontrak lainnya, harga
jual, dan aspek lain dari kontrak yang terlibat.
Engaging in private inquiries, negotiations, or reaching implicit agreements with
cooperating companies/partners regarding contract matters such as project contracting,
project costs, material and equipment supply, changes in project quantities, project
acceptance, handling of quality issues, changes in contract rights and obligations,
and sales prices.

8. BRKIHH) TAEN RSN, HEMEA R /AT WA s TAE:

Selain staf Departemen Pengadaan, dilarang melakukan kegiatan negosiasi harga atau
meminta penawaran harga dengan perusahaan/mitra.

Except for procurement department staff, engaging in price inquiries and negotiations
with cooperating companies/partners.

9. HAh R REFZIN 5 S AE 2 A /AR HE IR H LS5 E R BURT REXS 2 7 A i 7 A AR R
i FRIAT A
Tindakan lainnya yang dapat mempengaruhi hubungan bisnis vyang normal dengan
perusahaan/mitra atau yang berpotensi merugikan kepentingan perusahaan.

Other behaviors that may affect normal business interactions with cooperating
companies/partners or may have a negative impact on the company’s interests.

F15 S TAEHRI R ANS St (1) HARAT A

Pasal 7 Tindakan lain yang dilarang dilakukan oleh karyawan selama masa jabatan|
mereka.

Article 7: Other behaviors that employees are prohibited from engaging in during

their employment.
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1. A AR =5, B2 P AT R N2 5
Menjual produk perusahaan lain, atau secara terselubung mengajak pelanggan untuk
melakukan transaksi secara pribadi.
Selling products from other companies, or indirectly enticing customers to engage in
private transactions.

2. R v, HERHAL AN NRESOREH . SRR 5l &
CEWVE S ETi S
Tanpa 1izin perusahaan, menyediakan layanan konsultasi teknis, dukungan teknis,
pelatihan, perencanaan strategi pemasaran, atau layanan lainnya untuk perusahaan atau
individu lain dengan imbalan.
Providing paid technical consulting, technical support, training, marketing planning,
or other services to other companies or individuals without the company’ s permission.

3. Lk v B A B N R B P R IE < SF T N TE B & R R 5
Menyalahgunakan dana perusahaan dengan cara memotong atau memindahkan uang jaminan
dari pemasok atau pelanggan, atau dengan cara lain yang tidak sah.
Misappropriating company funds by diverting or embezzling supplier or customer
deposits, or using similar methods without authorization.

4. RERFFER B 5T AL T AL B A5 4 A N BEAT HE5hn T 81
Tanpa izin perusahaan, menggunakan atau meminjamkan kualifikasi secara pribadi kepada
pihak lain untuk kegiatan tender atau proses pengadaan.
Using or lending company qualifications to others for bidding activities without the
company s authorization

5. W MG, WA, A E LS AF R EETT I, R E AT B
Menyalahgunakan aset perusahaan dengan cara melaporkan kinerja yang dibesar—besarkan,
menerima gaji yang tidak sah, atau secara pribadi mengalihkan peralatan perusahaan.
Embezzling company assets through methods such as falsifying performance, drawing
unearned wages, or privately disposing of company equipment.

6. W RIEMFR], Seiesz b 5T e WA LAk,
Departemen yang terlibat dalam anggaran harus menerima penawaran harga terlebih dahulu

sebelum melaksanakan pekerjaan penganggaran.
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Departments involved in budgeting should first accept quotations before proceeding
with the budgeting work.

T+ RISLA A T R i T
Melaksanakan pekerjaan konstruksi tanpa terlebih dahulu menandatangani kontrak.
Commencing construction work without a signed contract.

8. XfEtEL Al AKFESR AL RO B2, AN BSRGBH Nk
Tidak meminta pengembalian atau pengurangan pembayaran atas barang cacat yang
disediakan oleh perusahaan/mitra.
Not requesting returns, exchanges, or deductions for defective goods provided by
cooperating companies/partners.

9. WAIWCTAERIERTT, FELBRIU S Wit BIARARF B LT, RERVE, 1)
EAEA T AR SOA A
Departemen yang terlibat dalam pekerjaan penerimaan barang, jika hasil penerimaan
tidak sesuai dengan gambar desain, dilarang membayar jumlah penuh kepadad
perusahaan/mitra tanpa izin.
Departments involved in acceptance work, when the actual acceptance does not match the
design drawings, paying the full amount to cooperating companies/partners without
permission.

10, GBI A5 DT 2 RN AN NS 2 R

Menyalahgunakan kekuasaan publik untuk mengajukan klaim penggantian biaya yang
seharusnya dibayar oleh pribadi.
Abusing public power or other means to reimburse expenses that should be paid by an
individual.

11, B Sl RSB LT N,
Membuat catatan kehadiran palsu atau tindakan pelanggaran dan ketidakdisiplinan
lainnya.
Falsifying attendance records and other violations of rules and discipline

12, HAthid Je 22 w] B AR E B 3w A2 AT Y .
Tindakan lain yang melanggar ketentuan dalam anggaran dasar perusahaan atau yang

merugikan kepentingan perusahaan.
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Other actions that violate the company’ s bylaws or harm the company’ s interests.

8% b
Pasal 8 Sanksi

Article 8: Penalties

X T HERARHIZ I R, RS MR AL S R AT W A = A K, IR
TR E, N AT ES . BT, W R . JFRREALTT . BRAD
SEREHATAE, JFEZ B, TR, R T SEES, EARS
BRATE, ~r AT UITRRAEHE,

Bagi karyawan yang melanggar peraturan ini, mereka harus menyerahkan jumlah suap yang
diterima dan dikenakan denda tiga kali lipat dari jumlah suap yang diberikan oleh
pemasok. Tergantung pada tingkat pelanggaran, karyawan dapat dikenakan sanksi berupa
peringatan, kritik tertulis, pemindahan jabatan, penurunan pangkat, pengurangan gaji,
atau pemecatan. Karyawan yang aktif bekerja sama dengan tim pengawasan dan secara
sukarela menyerahkan informasi dapat menerima keringanan atau pengurangan sanksi,
bahkan pembebasan dari hukuman. Sebaliknya, jika sikap karyawan buruk dan menolak
bekerja sama dengan tim pengawasan, perusahaan berhak untuk memecat yang bersangkutan.
Employees who violate this system will be required to return any bribe money and pay a
fine of three times the amount of the bribe given to the supplier. Depending on the
severity of the violation, employees may face penalties such as warnings, public
criticism, job reassignment, demotion, salary reduction, or dismissal. Those who
actively cooperate with the inspection team and voluntarily surrender the illicit
gains may receive lighter or reduced penalties, or even be exempt from penalties.
However, employees who exhibit a bad attitude and refuse to cooperate with the

inspection team may be dismissed.

2+ MEM R TR ERZ B, A FABOTHE T L el FEIRE AT, A el
ER R EEMT, @GP0t UITERACH .

Bagi atasan langsung dari karyawan yang melanggar, perusahaan berhak untuk melakukan
pemindahan jabatan atau penurunan pangkat, dengan mempertimbangkan keputusan untuk
tetap mempertahankan posisi tersebut. Jika atasan langsung tersebut terbukti melakukan

kesalahan atau kelalaian berat, perusahaan berhak untuk memberhentikan mereka.

F12 00 3k 24 1T



The company has the right to reassign or demote the direct superior of an employee who
violates the rules, and if the direct supervisor is found to have fault or serious
negligence, the company has the right to dismiss them.

3. RLEWR BRAT AR & BIRA a2 R N 38 B R 5 € Bt K B
AR, ANENEM, AT,
Jika karyawan menyerahkan keuntungan yang diterima dari perilaku yang disebutkan di
atas ke rekening integritas yang ditunjuk oleh grup dalam waktu 5 hari setelah
menerima keuntungan tersebut, dan menyimpan catatan, tindakan tersebut tidak akan
dianggap sebagai pelanggaran dan tidak akan dikenakan sanksi.
If an employee submits the benefits related to the above-mentioned behavior to the
company s designated integrity account within 5 days of receiving them and keeps a4
record, it will not be considered a violation and no penalty will be imposed.

4. X HCEIEILARAT N, AR AR IE FEANL AL .
Untuk tindakan yang diduga melanggar hukum atau kriminal, perusahaan berhak untuk
menyerahkannya kepada pihak berwenang untuk diproses sesuai dengan hukum yang berlaku.
For actions suspected of being illegal or criminal, the company has the right to

transfer the case to the judicial authorities for processing.

SE9% P BRI 1A s HE AR B R VAT — IR B A, JF R A R AT
HEME . BFESD T2 ST L L NS HEAT SR A, N ER 2 AR
iR RS 5RO ETAE, Sk aEikt.

Pasal 9 Setiap departemen harus melakukan pemeriksaan mandiri setiap bulan terhadap

/|
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kepatuhan terhadap standar manajemen integritas dan mengirimkan laporan pemeriksaan
mandiri ke Departemen Audit Internal. Setiap kuartal, masing—masing perusahaan anak
akan menunjuk seorang petugas untuk melakukan pemeriksaan silang di berbagai tahap
bisnis, sementara Departemen Audit Internal akan menugaskan auditor khusus untuk
berpartisipasi dalam pemeriksaan silang ini dan menyusun laporan hasil pemeriksaan.

Article 9: Every department shall conduct a self—inspection against the integrity and
self-discipline management standards every month and submit the self-inspection report
to the Internal Audit Department. Each subsidiary company shall designate a person for

cross—checking business processes each quarter, while the Internal Audit Department

A3 W k24 1T



shall assign an auditor to participate in the special cross—checking work and prepare

a report on the inspection.

SB10%% /A F)BOLARE B AR B T IB4H  (jiancha@gem. com. cn) , FRU4 Ak
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i, AR SR E A E A AT A
Pasal 10 Perusahaan akan menyediakan alamat email pelaporan integritas
(jiancha@gem. com. cn) untuk menerima laporan dari seluruh karyawan. Karyawan didorong
untuk aktif melaporkan pelanggaran, ketidakdisiplinan, atau masalah ilegal, termasuk
tetapi tidak terbatas pada perilaku yang disebutkan di atas, serta untuk berjuang
melawan tindakan yang merugikan kepentingan perusahaan.

Article 10: The company has established an integrity and self-discipline reporting
email (jiancha@gem. com.cn) to receive reports from all employees. Employees are
encouraged to actively report violations, misconduct, and 1illegal activities,
including but not limited to the behaviors mentioned above, and to actively combat

actions that harm the company’ s interests.

H1k AF WAL IR E e, R ALEH, K2Rl F AL R A 511000
JC—30 3 TuANERI R, HARBIVEAM UK o (HAE B R AT o — VD AU % S 254k,
o0 % 2T N AR A w L E BEAT AL
Pasal 11 Perusahaan akan menyediakan hadiah pelaporan: Berdasarkan jumlah yang
berhasil diverifikasi, individu yang melaporkan atau memberikan petunjuk akan menerima
hadiah antara 1.000 yuan hingga 300.000 yuan, yang akan diberikan setelah evaluasi
oleh grup. Namun, grup akan dengan tegas memerangi segala bentuk laporan palsu dan
akan memberikan sanksi sesuai dengan peraturan perusahaan terhadap pelapor yang
melakukan laporan dengan niat jahat.

Article 11 The company has established a reward system for whistleblowers: A reward
ranging from 1,000 to 300,000 RMB will be given to those who report or provide clues
based on the verified amount, as evaluated and awarded by the group. However, the
group 1is committed to combating all forms of malicious reporting and will impose
penalties on individuals who make malicious reports, in accordance with company

regulations.
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Surat Pernyataan Integritas dan Kemandirian

Integrity and Self-Discipline Commitment Letter

N TAT > FFs B RE, AT E BN ARSI ER DT, et w
i REFF S POE R S, ANMEATRIRM —1, IR 1 A =] F B E M
i, R E A DL AR

Untuk menegakkan dan melaksanakan peraturan integritas dan kemandirian perusahaan,
menjalankan tugas sebagai manajer dengan tanggung jawab yang bersih dan jujur, serta
mendukung perkembangan perusahaan yang sehat, berkelanjutan, dan cepat, saya, sebagai
anggota Qing Mei Bang, telah mempelajari dan memahami peraturan dan semangat
integritas dan kemandirian perusahaan, dan dengan ini secara sukarela membuat komitmen
berikut:

In order to implement the company s integrity and self-discipline regulations,
strictly fulfill the responsibilities of management personnel in maintaining integrity
in their work, and promote the healthy, sustainable, and rapid development of the
company, I, as a member of Qing Mei Bang, have studied and understood the company’ s
integrity and self-discipline regulations and spirit. I hereby voluntarily make the

following commitments:

— PRIEAF A BN TAE LR EN RN ESM . MITFITA:

Saya berjanji untuk tidak menggunakan kekuasaan atau kemudahan yang diperoleh dari
peker jaan saya untuk mendapatkan keuntungan yang tidak sah. Saya juga tidak akan
melakukan tindakan—tindakan berikut:

I guarantee not to use my authority and work-related conveniences to seek improper

benefits. I will not engage in the following behaviors:

1. WEL #2280 DUE R 4 o5 R B AN IR 55 %0 5 DA R oA 5 4T A BR AU D6 A
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BE A N

Meminta, menerima, atau dengan alasan meminjam, mengambil barang atau properti dari
pihak yang dikelola dan dilayani, serta dari unit atau individu lain yang terkait
dengan pelaksanaan tugas dan kewenangan.

Requesting, accepting, or taking possession of the property of management and service
targets, as well as other units or individuals related to the exercise of authority,

under the guise of borrowing.

2. BERWRER M A IESENL S AL EIE DURE. @8 BRIREIEDIE
Menerima hadiah, jamuan makan, atau pengaturan kegiatan seperti perjalanan, olahraga,
hiburan, dan aktivitas lainnya yang dapat mempengaruhi keadilan dalam melaksanakan
tugas.

Accepting gifts, banquets, or arrangements for travel, fitness, entertainment, and

other activities that may influence the fair handling of business.

TN T S, F SERAED B SO AL R &R
S AR

Memalsukan data atau informasi dalam berbagai kegiatan perusahaan seperti penerimaan
barang, penghargaan, kompetisi, dan sebagainya; menerima uang hadiah, surat berharga,
atau bukti pembayaran lainnya.

Falsifying activities such as company inspections, commendations, competitions, etc.,

and accepting gifts, cash, various securities, or payment vouchers.

4. FIFHFIESE ERATE. WS BOR. g, s, B REEL AN
o (e S VR AR 2t 5

Menyalahgunakan informasi internal perusahaan yang diketahui atau dikuasai, seperti
informasi terkait dana, surat berharga, teknologi, harga, tender, atau sumber daya
pelanggan, untuk mendapatkan keuntungan pribadi.

Using insider information related to the company s funds, securities, technology,
prices, bidding, customer resources, etc., that one is aware of or has access to, in

order to seek personal gain.

R, 8. TR, M55, B, 5. aff. S0k, S8 E TN
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Shrigs, BRIEERE, BiFE AR, AFEBCN ARA .

Bekerja sama dengan pihak luar dalam berbagai proses manajemen perusahaan seperti
pengadaan, penjualan, konstruksi, keuangan, pengambilan  sampel, pengujian,
pergudangan, pengambilan material, logistik, dan sebagainya, untuk melakukan
kecurangan yang merugikan kepentingan perusahaan dan mencari keuntungan pribadi.
Colluding 1inside and outside management processes such as procurement, sales,
engineering, finance, sampling, testing, warehousing, material distribution,

logistics, etc., to cheat, harm the company s interests, and seek personal gain.

=\ RIEABERAFMYEENEHBIE, MRATFR MEAR/R, T
FIATN:
Saya berjanji untuk tidak melanggar peraturan pengelolaan dan penggunaan aset publik,
tidak menyalahgunakan jabatan untuk kepentingan pribadi, tidak mengalihkan aset publik
untuk kepentingan pribadi, dan tidak akan melakukan tindakan—tindakan berikut:
I guarantee not to violate the regulations on the management and use of public
property, not to use public resources for personal gain, and not to convert public
resources for private use. I will not engage in the following behaviors:

1o FH 2R AN B8 SO B A N A AE ) 38
Mengajukan klaim penggantian biaya menggunakan dana perusahaan untuk biaya yang
seharusnya ditanggung oleh pribadi.
Reimbursing or paying for expenses that should be borne by an individual using public
funds.

2. HERMEMHAK . AMBEHRAH AUMEGA;

Melanggar peraturan dengan meminjam dana atau barang milik perusahaan, atau
meminjamkan dana atau barang milik perusahaan kepada pihak lain.
Violating regulations by borrowing public funds or public property, or lending public
funds or property to others.

3. FAAEFATRRLE B A 3K
Menyimpan, menyembunyikan, meminjam secara pribadi, atau menyalahgunakan dana
perusahaan untuk kepentingan pribadi.

Storing, keeping, lending privately, or misappropriating public funds.

AT W3k 24 1T



4, 33 R W AR ST SR B O 4
Melanggar peraturan dengan menerima atau mengeluarkan wesel pembayaran (acceptance
bill) atau menarik uang tunai secara tidak sah.

Violating regulations by accepting or drawing cash from acceptance bills or promissory
notes.

5. S FH A R SR AR RS, e A L AN L 225
Melanggar peraturan dengan menggunakan dana perusahaan untuk membeli asuransi
komersial, atau menyalahgunakan pemberian tunjangan, subsidi, bonus, dan sebagainya.
Violating regulations by using public funds to purchase commercial insurance, or
misappropriating funds for allowances, subsidies, bonuses, etc.

6. AEVE G AR, B DAGAE ST Bk S O AR R S A A R T
Secara ilegal menguasai aset perusahaan, atau menguasai aset perusahaan dengan cara
membayar sejumlah uang simbolis atau cara lain yang tidak sah.

Illegally possessing company property, or illegally taking company property through
symbolic payments or other means.

7. UBRERN . A SCHEER S Befkil, waL “ANEET .
Membentuk “kas kecil” dengan cara menyembunyikan pendapatan, mencatat pengeluaran
fiktif, atau mentransfer aset dan dana secara tidak sah.

Establishing a ’slush fund by concealing income, falsely reporting expenses, or
transferring assets and funds.

=, RIEABERAEEREHAR . T FIITH:

Saya berjanji untuk tidak melanggar peraturan dalam proses seleksi dan penunjukan
pegawai. Saya juga tidak akan melakukan tindakan—tindakan berikut:

I guarantee not to violate the regulations on the selection and appointment of]
personnel. I will not engage in the following behaviors:

1o REUAS IE ST BOv A N B i N BEEHUIRAT
Menggunakan cara yang tidak sah untuk memperoleh jabatan untuk diri sendiri atau orang
lain.

Using improper means to secure a position for oneself or others.

2+ MMZHERUEREFHERE . B8, Bl B BUE R R ;
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Tidak mengikuti prosedur vyang ditetapkan dalam merekomendasikan, menilai,
merencanakan, atau mendiskusikan keputusan terkait pengangkatan atau pemberhentian
jabatan.

Failing to follow the prescribed procedures for recommending, assessing, preparing,
and discussing the appointment or removal of positions.

3. FEMER REAEE . REWVE. B, B, e et ar A <8 0
Secara pribadi membocorkan informasi terkait rekomendasi demokratis, evaluasi
demokratis, penilaian, perencanaan, atau diskusi keputusan mengenai penunjukan
jabatan.

Privately disclosing information related to democratic recommendations, democratic
evaluations, assessments, preparations, or discussions regarding appointments or

decisions.
4, TERAL S TAEF R el 2 i 3 S 5l

Menyembunyikan atau memutarbalikkan fakta yang sebenarnya dalam proses penilaian
posisi/jabatan.
Concealing or distorting the truth during the position assessment process.

5. fERTHER . REMPE. F B2 i 25 AR H I3
Melakukan kegiatan non-organisasi seperti menggalang dukungan atau kampanye suara
dalam proses rekomendasi demokratis, evaluasi demokratis, penilaian, dan pemilihan.
Engaging in vote—pulling or other non-organizational activities during democratic

recommendations, democratic evaluations, assessments, and elections.

6 AR EAAL B T Gl AR K Ak AT ] T AE

Menyalahgunakan kemudahan jabatan untuk secara pribadi ikut campur dalam proses
seleksi atau penunjukan pejabat bawahannya atau posisi yang sebelumnya dipegangnya.
Using one’s position and authority to privately intervene in the selection and
appointment process of subordinates or previous positions.

Ty TERADLESATH T/ RE VIR, EAMESE, ERFRNE,

Dalam pekerjaan seleksi dan pengangkatan jabatan, membuat janji atau komitmen,
mengutamakan orang yang punya hubungan dekat, serta melakukan kecurangan demi

kepentingan pribadi.

%19 7T 3k 24 1T



Making promises or wishes during the selection and appointment process, appointing

relatives, and engaging in nepotism and malpractice.

. ARAEAF BRI % ERIERCARE KL TN RIEBRF . AMET5
1TA:
Saya menjamin untuk tidak menyalahgunakan kekuasaan dan kemudahan jabatan guna mencari
keuntungan bagi kerabat maupun staf di sekitar saya. Saya tidak akan melakukan
perilaku—perilaku berikut ini:
I guarantee not to use my authority and position to seek benefits for my relatives or

close staff. I will not engage in the following behaviors:

Ly ZOREGE fR R IRACAS . 7 LRSS . Aok 8 DL A B 0 TAE N B

Meminta atau mengarahkan untuk mengangkat pasangan, anak dan pasangan mereka, kerabat
lainnya, serta staf di sekitar saya.
Requiring or instructing the promotion of one’s spouse, children and their spouses,
other relatives, or close staff.

2+ MIHERSGZAHE, A N &5, HACEE, Bifl. T2o. T2 s Bl & L
fth 5 5 9% - AU 7 W
Menyalahgunakan jabatan untuk mencari keuntungan bagi orang lain, serta menerima
barang atau uang dari pihak lain yang diberikan kepada orang tua, pasangan, anak,
pasangan anak, dan orang—orang yang memiliki hubungan khusus.
Using one’ s position to seek benefits for others, and having one’ s parents, spouse,
children, children’s spouses, or other close associates accept valuables or assets

from them.

3. B, . WEERME. T EAE. HAhoR s DS TAEN GBI A
2 SCHRURL A
Diam—diam membiarkan, memaafkan, atau memberikan petunjuk kepada pasangan, anak—anak
dan pasangan mereka, kerabat lainnya, serta staf di sekitar untuk mencari keuntungan
pribadi atas nama diri sendiri.
Tacitly allowing, condoning, or instructing one’ s spouse, children and their spouses,

other relatives, or close staff to seek personal gain in one’ s own name.

4. HACKE OIS LU AR E R R N FE— A AME, M= 1TAE, BEACE
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FEWVEE N LIS

Bekerja bersama di satu ruang kerja, departemen, atau unit dengan kerabat langsung,
pasangan, serta orang—orang dengan hubungan khusus lainnya, atau bekerja di area yang
saya awasi.

Having direct relatives, spouse, and other close associates working in the same

workshop, department, or within one’s own jurisdiction.

5. VF. WPEMCME. T LHEAE, ERNEREINLSEENNF TGS A
Floi RAEM R . TRRE. Wis2EEnsh;
Membiarkan atau membiarkan pasangan, anak dan pasangan mereka untuk terlibat dalam
kegiatan pembelian dan penjualan barang, kontrak proyek, pengangkutan dan pemindahan
barang, serta kegiatan lainnya yang mungkin bertentangan dengan kepentingan perusahaan
dalam lingkup tugas yang saya awasi.
Allowing or condoning one’ s spouse, children and their spouses to engage in activities
such as material procurement and sales, engineering contracting, transportation, and

handling within one’ s jurisdiction that may conflict with the company’ s interests.

T RIEABREERR, AFEEBEMR, AREAWVMRTHE. METFITA:

Saya menjamin untuk tidak menyimpang dari kenyataan, tidak melakukan pemalsuan, dan
tidak merugikan kepentingan perusahaan serta karyawan. Saya tidak akan melakukan
perilaku—perilaku berikut ini:
I guarantee not to deviate from the facts, not to falsify, and not to harm the
interests of the company and its employees. I will not engage in the following
behaviors:
FRl g, RRITR. WHlar HE B A,

Menyembunyikan fakta, melakukan absensi palsu, atau menipu untuk mendapatkan nilai
ker ja keras, bonus, tunjangan, dan sebagainya.
Concealing facts, falsifying attendance records, or fraudulently claiming performance
points, bonuses, or benefits.

2+ AR, WEkA L E SR, RAEREEIE . SRR
Melaporkan secara palsu atau menyembunyikan data produksi dan operasional, serta

menyediakan data atau indikator teknis yang tidak benar.

%2100 3k 24 11



Falsifying or concealing production and operational data, providing false data or

technical specifications.

g U N A HNIRE | 37N 6 i WA

Membuat informasi palsu wuntuk menuduh, menyebarkan rumor, memfitnah, atau
menyerang orang lain.

Fabricating false information to falsely accuse, spread rumors, defame, or attack
others.

4, ETHEEEHPMFFRPESEE . REK. FRMER. BRAF;
Secara sembarangan memotong atau menahan gaji, bonus, dan hak lainnya, memberikan
perlakuan khusus kepada keluarga atau teman, melakukan pemalsuan, serta bertindak
tidak adil dalam pembagian tersebut.

Arbitrarily withholding, favoring relatives and friends, falsifying, or acting

unfairly in matters such as salary and bonus distribution.

5. Bk WA DR S

Terlambat melaporkan atau menyembunyikan kecelakaan yang terkait dengan tanggung jawab
produksi.

Delaying or concealing the reporting of production-related accidents.

N BB

Menerima pengawasan dan sanksi.

Accepting supervision and penalties

 ANEBEZAF AR E . JFRIFE A 2 7T R % IR 5 & L
((SRIE SIS EPS WS EPS ER SN A ST

Saya dengan sukarela menerima pemeriksaan dari perusahaan dan akan tanpa syarat
beker ja sama dengan berbagai investigasi anti—korupsi yang dilakukan oleh perusahaan,
serta menyampaikan situasi yang sebenarnya dan menyediakan informasi serta dokumen
yvang relevan.

I voluntarily accept any inspections by the company and will unconditionally cooperate
with any anti—-corruption investigations conducted by the company, truthfully stating

relevant circumstances and providing the necessary information and materials.

2 AN T ARG IARNE, BRIEFATRGIEA m ik iE 2 =7 I e 2
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AR RAL, AFENEFEBARNE TR E T AR NI, K B B . TR A
11, FFAERAT T LLER, AN A F] LB A AR R 1.
Jika saya melanggar ketentuan yang tercantum dalam surat pernyataan ini, selain wajib
mengembalikan seluruh keuntungan yang diperoleh kepada perusahaan dan mengganti
kerugian yang ditimbulkan, perusahaan juga berhak memberikan sanksi berupa denda,
pemindahan posisi, penurunan pangkat, pengurangan gaji, pemecatan, atau sanksi lainnya
sesuai dengan beratnya pelanggaran, serta melakukan pemberitahuan kepada seluruh
perusahaan. Saya tidak akan mengajukan keberatan terhadap keputusan perusahaan.
If I violate any of the contents of this commitment letter, 1in addition to
unconditionally returning any benefits obtained and compensating the company for any
losses, the company has the right to impose penalties on me, including fines, job
reassignment, demotion, salary reduction, dismissal, etc., depending on the severity
of the situation, and to notify the entire company. I will not raise any objections to
the company’ s handling of the matter.

3. ANBAT B HAUIER, A FE N AENLR AR,
Jika perilaku saya diduga melanggar hukum, perusahaan berhak menyerahkan kasus ini
kepada aparat penegak hukum untuk diproses.
If my actions are suspected of being criminal, the company has the right to transfer

the matter to the judicial authorities for handling.

ANCNE B I m AR B8 eil g, B BRI A AT LA &RER
R DTAE, HIEZEZ AT,
Saya telah membaca dengan seksama dan sepenuhnya memahami seluruh isi yang tertera di
atas, serta mengonfirmasi dan menerima tanggung jawab atas semua hal tersebut, serta
dengan sukarela menandatangani surat pernyataan ini.
I have carefully read and fully understood all the above content, and I confirm and

accept responsibility for all of the above. I voluntarily sign this commitment letter.
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